
ЗВІТ  

про результати проведення електронних консультацій з 

громадськістю щодо проєкту розпорядження Кабінету Міністрів України 

«Про затвердження Плану заходів з реалізації Стратегії інформаційної 

безпеки на період до 2025 року» 

 

1. Найменування органу виконавчої влади, який проводив 

обговорення: 

Міністерство культури та інформаційної політики України. 

 

2. Зміст питання або назва проекту акта, що виносилися на 

обговорення: 

До громадського обговорення пропонувався проєкт розпорядження 

Кабінету Міністрів України «Про затвердження Плану заходів з реалізації 

Стратегії інформаційної безпеки на період до 2025 року». 

 

3. Інформація про осіб, що взяли участь в обговоренні:  

У період проведення електронних консультацій з громадськістю до 

МКІП надійшли зауваження та пропозиції від Юрія Решетнікова. 

 

4.Інформація про пропозиції, що надійшли до Міністерства 

культури та інформаційної політики України за результатами 

обговорення: 

Було надано 7 пропозицій. Інформація щодо конкретних пропозицій та 

зауважень, отриманих за час проведення електронних консультацій з 

громадськістю, наведена у додатку до звіту. 

 

5.Інформація про врахування пропозицій та зауважень 

громадськості з обов’язковим обґрунтуванням прийнятого рішення та 

причин неврахування пропозицій та зауважень: 

Інформація щодо врахування зауважень/пропозицій наведена у додатку 

до звіту. 

 

6. Інформація про рішення, прийняті за результатами обговорення: 

Головним розробником за результатами опрацювання зауважень і 

пропозицій, які наведені у додатку до звіту, прийнято рішення щодо 

надсилання проєкту акта на погодження до заінтересованих органів.



 

Додаток до звіту про результати 

проведення електронних 

консультацій з громадськістю  

 

Автор пропозиції  Частина нормативного 

документа, до якої подавались 

пропозиції  

Зміст пропозицій та зауважень  Відмітка про врахування з 

відповідним обґрунтуванням 

(враховано/частково/відхилено) 

Решетніков Юрій 2. Встановлення обмежень 

на ввезення та розповсюдження 

видавничої продукції, 

видавничої продукції, що має 

походження або виготовлена 

та/або випущена у світ та/або 

ввозиться з території держави-

агресора, Республіки Білорусь, 

тимчасово окупованої території 

України, крім розповсюдження 

видавничої продукції, що має 

походження або виготовлена та 

випущена у світ на тимчасово 

окупованій території України до 

її тимчасової окупації 

Двічі вжито “видавничої 

продукції,”. 
 

Відхилено, оскільки цей захід 

виключено 

1. Виробництво та 

розповсюдження 

мультимедійного контенту 

військово-патріотичної 

тематики з метою донесення 

У наявній редакції положення  “з 

метою формування у громадян 

України на основі суспільно-

державних цінностей” не містить 

Відхилено, оскільки цей захід 

виключено 



достовірної інформації до 

військовослужбовців Збройних 

Сил України, інших складових 

сил оборони, а також з метою 

формування у громадян України 

на основі суспільно-державних 

цінностей, підвищення рівня 

готовності громадян України до 

виконання обов'язку із захисту 

Вітчизни, незалежності та 

територіальної цілісності 

України 

зазначення, що саме планується 

сформувати. 

Запропоновано таку редакцію:  

«1. Виробництво та 

розповсюдження мультимедійного 

контенту військово-патріотичної 

тематики з метою донесення 

достовірної інформації до 

військовослужбовців Збройних Сил 

України, інших складових сил 

оборони, а також з метою 

формування у громадян України на 

основі суспільно-державних 

цінностей української 

громадянської ідентичності, 

підвищення рівня готовності 

громадян України до виконання 

обов'язку із захисту Вітчизни, 

незалежності та територіальної 

цілісності України». 

1. Забезпечення 

функціонування освітньої 

мультимедійної платформи з 

вивчення кримськотатарської 

мови для дітей віком від 0 до 5 

років «BÜLBÜL» 

1. Забезпечення функціонування 

освітньої мультимедійної 

платформи з вивчення 

кримськотатарської мови для дітей 

віком до п’яти років «BÜLBÜL» 

Враховано 

8. Залучення ветеранів війни, 

насамперед із числа учасників 

Після 24 лютого 2022 р. збройна 

агресія Російської Федерації 

Враховано 



антитерористичної операції, 

здійснення заходів із 

забезпечення національної 

безпеки і оборони України, 

відсічі і стримування збройної 

агресії Російської Федерації у 

Донецькій та Луганській 

областях, до участі у заходах, 

спрямованих на формування у 

громадян України на основі 

суспільно-державних цінностей 

української громадянської 

ідентичності, підвищення рівня 

готовності громадян України до 

виконання обов'язку із захисту 

Вітчизни, незалежності та 

територіальної цілісності 

України 

вийшла за межі Донецької та 

Луганської областей 

1. Підготовка серії 

публікацій в рамках 

загальнодержавної 

інформаційної кампанії про 

працівників МВС та 

центральних органів виконавчої 

влади, діяльність яких 

спрямовується та координується 

Кабінетом Міністрів України 

через Міністра внутрішніх справ 

1) Українською правильно казати 

“брати участь”, а не “приймати 

участь”. Останнє є повторенням з 

російського “принимать участие”. 

 

2) Після 24 лютого 2022 р. збройна 

агресія Російської Федерації 

вийшла за межі Донецької та 

Луганської областей. 

Враховано 



України, які приймали участь в 

антитерористичної операції, 

відсічі і стримування збройної 

агресії Російської Федерації у 

Донецькій та Луганській 

областях, - героїв, які боронили 

незалежність та територіальну 

цілісність України, а наразі 

працюють у правоохоронних 

органах 

1. Забезпечення створення 

онлайн-курсів з вивчення 

кримськотатарської мови та 

літератури, а також історії, 

культури та традицій 

кримськотатарського народу та 

їх розміщення для вільного 

доступу на освітніх 

інформаційно-

телекомунікаційних системах 

Кримськотатарський народ, згідно 

із частиною другою статті 1 Закону 

України “Про корінні народи 

України”, є одним із корінних 

народів України. Стратегічна ціль 5 

передбачає, зокрема, захист прав і 

свобод корінних народів України, а 

не лише кримськотатарського 

народу. Відтак передбачення 

можливостей для вивчення мови, 

літератури, історії, культури та 

традицій лише кримськотатарського 

народу містить ознаки 

дискримінації представників інших 

корінних народів України, що є 

неприпустимим. 

Запропоновано таку редакцію: 

Відхилено 



«1. Забезпечення створення онлайн-

курсів з вивчення мов, літератури, 

історії, культури та традицій 

корінних народів України, 

розміщення відповідних 

матеріалів для вільного доступу на 

освітніх інформаційно-

телекомунікаційних системах». 

4. Розроблення та подання на 

розгляд Кабінету Міністрів 

України законопроєкту щодо 

статусу кримськотатарського 

народу 

Кримськотатарський народ, згідно 

із частиною другою статті 1 Закону 

України “Про корінні народи 

України”, є одним із корінних 

народів України.  Стаття 11 

вказаного Закону та Стратегія 

інформаційної безпеки, затверджена 

Указом Президента України від 28 

грудня 2021 р. № 685,  не містять 

завдання Кабінету Міністрів 

України стосовно розроблення 

законопроєкту щодо статусу 

кримськотатарського народу.  

Натомість розроблення такого 

законопроекту про статус одного з 

корінних народів України містить 

ознаки дискримінації як інших 

корінних народів України, так і 

національних меншин, що є 

неприпустимим.  

Враховано. 



Крім того пропозиція щодо 

розроблення такого законопроекту 

породжує думку про необхідність 

(зокрема з метою недопущення 

дискримінації) визначення окремим 

законодавчим актом статусу 

кожного окремого народу як з числа 

корінних народів України, так і 

національних меншин (караїмів, 

кримчаків, болгар, вірмен, євреїв 

тощо), що є вочевидь недоцільним. 

Запропоновано виключити. 

 

_____________________ 


